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Chapitre 1  Introduction
Nous vous remercions d’avoir acheté cette carte mère ASRock A620M-HDV/M.2, une carte 
mère fiable fabriquée conformément au contrôle de qualité rigoureux et constant appliqué 
par ASRock. Fidèle à son engagement de qualité et de durabilité, ASRock vous garantit une 
carte mère de conception robuste aux performances élevées.

Les spécifications de la carte mère et du logiciel BIOS pouvant être mises à jour, le contenu 
de ce document est soumis à modification sans préavis. En cas de modifications du présent 
document, la version mise à jour sera disponible sur le site Internet ASRock sans notification 
préalable. Si vous avez besoin d’une assistance technique pour votre carte mère, veuillez visiter 
notre site Internet pour plus de détails sur le modèle que vous utilisez. La liste la plus récente 
des cartes VGA et des processeurs pris en charge est également disponible sur le site Internet de 
ASRock. Site Web d’ASRock http://www.asrock.com.

1.1	 Contenu de l’emballage
•	 Carte mère ASRock A620M-HDV/M.2 (facteur de forme Micro ATX)
•	 Manuel de l'utilisateur ASRock A620M-HDV/M.2
•	 1 x protection E/S
•	 2 x câbles de données Serial ATA (SATA) (Optionnel)
•	 3 x vis pour sockets M.2 (Optionnel)
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1.2	 Spécifications

Plateforme •	 Facteur de forme Micro ATX
•	 PCB cuivre 2 onces 

Processeur •	 Prend en charge les processeurs AMD Socket AM5 de la série 
RyzenTM 7000

Puces •	 AMD A620

Mémoire •	 Technologie mémoire double canal DDR5
•	 2 x fentes DIMM DDR5
•	 Prend en charge les mémoires sans tampon non ECC DDR5 jusqu’à 

6400+(OC)*
•	 Capacité max. de la mémoire système : 96GO
•	 Prend en charge les modules de mémoire Extreme Memory Profile 

(XMP) et EXTended Profiles for Overclocking (EXPO).
* Veuillez consulter la liste de prise en charge des mémoires sur le site 
Web d'ASRock pour de plus amples informations.  
(http://www.asrock.com/)

Fente d’ex-
tension

 Processeur : 
•	 1 x Fente PCIe 4.0 x16 (PCIE1), prend en charge le mode x16*

 Chipset : 
•	 2 x fentes PCIe 3.0 x1 (PCIE2 et PCIE3)*
•	 1 x socket M.2 (clé E), prend en charge les modules Wi-Fi/BT PCIe 

type 2230

* Prend en charge les SSD NVMe comme disques de démarrage
•	 Contact doré 15μ dans fente VGA PCIe (PCIE1)

Graphiques •	 Graphique intégré AMD RDNATM 2 (la prise en charge peut varier 
selon le processeur)

•	 1 x HDMI 2.1 compatible TMDS/FRL 8G, prend en charge HDR, 
HDCP 2.3 et une résolution maximale de jusqu'à 4K 120Hz

•	 1 x DisplayPort 1.4 avec DSC (compressé), prend en charge HDCP 
2.3 et une résolution maximale de jusqu'à 4K 120Hz.

Audio •	 Audio 7.1 CH HD (Codec audio Realtek ALC897)  
•	 Audio Nahimic
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Réseau local •	 Gigabit LAN 10/100/1000 Mo/s
•	 Realtek RTL8111H

USB •	 1 x USB 3.2 Gen1 Type-C (à l’arrière)
•	 4 x USB 3.2 Gen1 Type-A (2 à l’arrière, 2 à l’avant)
•	 6 x USB 2.0 (2 à l’arrière, 4 à l’avant)

* Tous les ports USB prennent en charge la protection ESD

Connectique 
du panneau 
arrière

•	 2 x points de montage d’antenne
•	 1 x port HDMI
•	 1 x DisplayPort 1.4
•	 1 x port USB 3.2 Gen1 Type-C
•	 2 x ports USB 3.2 Gen1 Type-A
•	 2 x ports USB 2.0 
•	 1 x port LAN RJ-45 
•	 1 x Bouton BIOS Flashback
•	 Connecteurs jack audio HD : Entrée ligne / haut-parleur avant / 

microphone

Stockage  Processeur : 
•	 1 x Socket Hyper M.2 (M2_1, Key M), supporte le mode PCIe 

Gen4x4 (64 Go/s) de type 2280*
 Chipset : 
•	 1 x Socket M.2 (M2_2, Key M), supporte les modes SATA3  

6,0 Go/s et PCIe Gen3x2 (16 Go/s) de type 2260/2280*
•	 2 x connecteur SATA3 6,0 Go/s

* Prend en charge les SSD NVMe comme disques de démarrage

RAID •	 Prend en charge RAID 0 et RAID 1 pour les périphériques de 
stockage SATA 

•	 Supporte RAID 0, RAID 1 et RAID 10 pour les périphériques de 
stockage M.2 NVMe*

* Nécessite des cartes d’extension M.2 NVMe supplémentaires pour 
prendre en charge RAID 10
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Connecteur •	 1 x embase LED d’alimentation et haut-parleur
•	 1 x connecteur pour ventilateur de l'unité centrale (4 broches)*
•	 3 x connecteur pour ventilateur de châssis /pompe à eau (4 broches) 

(contrôle de vitesse de ventilateur intelligent)**
•	 1 x connecteur d’alimentation ATX 24 broches
•	 1 x connecteur d’alimentation 12V 8 broches 
•	 1 x connecteur audio panneau frontal
•	 2 x embases USB 2.0 (pour 4 ports USB 2.0) 
•	 1 x embases USB 3.2 Gen1 (prenant en charge 2 ports USB 3.2 

Gen1)
* CPU_FAN1 prend en charge un ventilateur d’une puissance jusqu'à 
1A (12W).  
** CHA_FAN1~3/WP prend en charge un ventilateur d’une puissance 
jusqu'à 2A (24W). 
** CHA_FAN1~3/WP peuvent détecter automatiquement si un 
ventilateur 3 broches ou 4 broches est utilisé.

Caractéris-
tiques du BIOS

•	 BIOS UEFI AMI avec prise en charge d’interface graphique

Système  
d’exploitation

•	 Microsoft® Windows® 10 64-bits / 11 64-bits

Certifications •	 FCC, CE
•	 ErP/EuP Ready (alimentation ErP/EuP ready requise)

Il est important de signaler que l’overclocking présente certains risques, incluant des 
modifications du BIOS, l’application d’une technologie d’overclocking déliée et l’utilisation 
d’outils d’overclocking développés par des tiers. La stabilité de votre système peut être affectée 
par ces pratiques, voire provoquer des dommages aux composants et aux périphériques du 
système. L’overclocking se fait à vos risques et périls. Nous ne pourrons en aucun cas être tenus 
pour responsables des dommages éventuels provoqués par l’overclocking.

 * Pour des informations détaillées de nos produits, veuillez visiter notre site : http://www.asrock.com
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1.3	 Disposition de la carte mère
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No. Description

1 Connecteur d’alimentation ATX 12V (ATX12V1)

2 2 x fentes DDR5 DIMM 288-broches (DDR5_A1, DDR5_B1)

3 Connecteurs pour ventilateur de processeur (CPU_FAN1)

4 Connecteurs du ventilateur de châssis/pompe à eau (CHA_FAN3/WP)

5 Connecteur d’alimentation ATX (ATXPWR1)

6 Embase USB 3.2 Gen1 (USB32_3_4)

7 Vider le jumper CMOS (CLRCMOS1)

8 Embase du panneau système (PANEL1)

9 Embase LED d’alimentation et haut-parleur (SPK_PLED1)

10 Connecteurs SATA3 (SATA3_2)

11 Connecteurs SATA3 (SATA3_1)

12 Post Status Checker (PSC)

13 Embase USB 2.0 (USB_5_6)

14 Embase USB 2.0 (USB_3_4)

15 Connecteurs du ventilateur de châssis/pompe à eau (CHA_FAN2/WP)

16 Connecteurs du ventilateur de châssis/pompe à eau (CHA_FAN1/WP)

17 Embase audio du panneau frontal (HD_AUDIO1)
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1.4	 Panneau E/S

No. Description No. Description

1 Port LAN RJ-45* 6 Port USB 3.2 Gen1 Type-C (UB32_TC1)
2 Entrée ligne (voyant bleu)** 7 Ports USB 2.0 (USB_12)
3 Haut-parleur frontal (Ligne)** 8 Bouton BIOS Flashback
4 Microphone (Rose)** 9 Port HDMI

5
Ports USB 3.2 Gen1 Type-A  
(USB32_12)

10 DisplayPort 1.4

** Fonction des ports audio en configuration 7.1 canaux :

Port Fonction

Bleu clair (panneau arrière) Sortie de haut-parleur arrière
Ligne (panneau arrière) Sortie du haut-parleur avant
Rose (panneau arrière) Sortie de haut-parleur central/subwoofer
Ligne (panneau frontal) Sortie de haut-parleur latéral

* Chaque port LAN possède deux voyants LED. Veuillez consulter le tableau ci-dessous pour plus de renseignements 
sur les voyants LED du port LAN.

LED ACTIVITE/LIEN

LED VITESSE

Port LAN

LED activité / lien LED vitesse

État Description État Description

Eteint Aucun lien Eteint Connexion 10Mbps
Clignotant Activité données Orange Connexion 100Mbps
Allumé Lien Vert Connexion 1Gbps

810 3

4

2

7 5

1

69
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1.5	 Diagramme fonctionnel
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Il s'agit d'une carte mère de format Micro ATX. Avant d’installer la carte mère, étudiez la 
configuration de votre châssis pour vous assurer que la carte mère puisse être insérée.

Précautions avant l’installation
Prenez note des précautions suivantes avant d'installer les composants de la carte mère ou de 
modifier les paramètres de la carte mère.

•	 Débranchez toujours le cordon d'alimentation avant d'installer ou de retirer les 
composants de la carte mère. Si vous ne le faites pas, vous risquez de vous blesser et 
d'endommager les composants de la carte mère.

•	 Pour éviter que l'électricité statique n'endommage les composants de la carte mère, ne 
posez JAMAIS votre carte mère directement sur un tapis. Pensez également à utiliser 
un bracelet relié à la terre ou à toucher un objet relié à la terre avant de manipuler les 
composants.

•	 Tenez toujours les composants par les bords et ne touchez pas les circuits intégrés.
•	 Chaque fois que vous désinstallez des composants, placez-les sur un tapis antistatique 

relié à la terre ou dans le sac fourni avec les composants.
•	 Lorsque vous utilisez des vis pour fixer la carte mère sur le châssis, ne serrez pas trop les 

vis ! Cela pourrait endommager la carte mère.

Chapitre 2  Installation
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2.1	 Installation de l'unité centrale

1.	 Avant d'insérer l'unité centrale 1718-Pin dans le logement, vérifiez si le capuchon PnP 
est toujours sur le logement, si la surface de l'unité centrale est sale ou si des broches sont 
tordues dans le logement. N’insérez pas l'unité centrale dans le logement dans les cas décrits 
ci-dessus. Autrement l'unité centrale pourrait être sérieusement endommagée.

2.	 Débranchez tous les câbles d'alimentation avant d'installer l'e CPU.

Tutoriel vidéo

Tournez votre unité centrale dans le bon sens avant 
d'ouvrir le couvercle du logement de l'unité centrale.
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Placez délicatement l'unité 
centrale en la maintenant 
aussi droit que possible.  
Ne le laisser pas tomber.

4

1 2

A

B

3
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6

7

5

Veuillez conserver le couvercle si le processeur est retiré. Le couvercle doit être remis en place si 
vous souhaitez renvoyer la carte mère pour un service après-vente.

Assurez-vous que la plaque de 
couverture noire est toujours en 
place jusqu'à ce qu'elle se détache 
lors de la fermeture du levier du 
logement.

Assurez-vous que l'unité centrale est alignée 
avec le logement avant de la verrouiller en place. 
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2.2	� Installation du ventilateur et du dissipateur thermique 
de l'unité centrale

Une fois que vous avez installé l'unité centrale dans cette carte mère, il faut installer un 
dissipateur plus grand et un ventilateur de refroidissement pour dissiper la chaleur. Vous 
devez également asperger de la pâte thermique entre l'unité centrale et le dissipateur pour 
améliorer la dissipation de chaleur. Assurez-vous que l'unité centrale et le dissipateur sont 
fermement fixés et en bon contact l’un avec l’autre. 

Veuillez mettre l'ordinateur hors tension ou débrancher le cordon 
d'alimentation avant de remplacer l'unité centrale ou le dissipateur thermique.

Installation du dispositif de refroidissement de l'unité 
centrale (Type 1)

2

1
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4

3

CPU_FAN1
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Installation du dispositif de refroidissement de l'unité 
centrale (Type 2)

2

1
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3
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CPU_FAN1
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5

CPU_FAN1

RGB_LED1

*Les illustrations ci-dessous sont données qu'à titre indicatif uniquement et peuvent ne pas 
correspondre exactement au modèle que vous achetez.

+12V



18

Français

Installation du dispositif de refroidissement de l'unité 
centrale (Type 3)

2

1
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5

CPU_FAN1

*Les illustrations ci-dessous sont données qu'à titre indicatif uniquement et peuvent ne pas 
correspondre exactement au modèle que vous achetez.
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2.3	 Installation des modules de mémoire (DIMM)

Cette carte mère offre deux emplacements DIMM DDR5 (Double Data Rate 5) à 288 broches, 
et prend en charge la technologie de mémoire double canal. 

1.	 Pour une configuration avec mémoire double canal, vous devez installer uniquement des 
paires de DIMM DDR5 identiques (même marque, même vitesse, même taille et même type 
de puce). 

2.	 Il n'est pas possible d'utiliser la technologie de mémoire double canal avec seulement un 
module de mémoire installés.

3.	 Il est interdit d'installer un module de mémoire DDR, DDR2, DDR3 ou DDR4 dans un 
emplacement DDR5, vous pourriez endommager la carte mère ainsi que le module DIMM.

4.	 Le module DIMM ne peut entrer que dans une seul sens. Si vous insérez le module DIMM 
dans un mauvais sens avec de la force, vous risquez d'endommager définitivement la carte 
mère et le module DIMM.

Configuration de mémoire recommandée

1 DIMM

A1 B1

V

2 DIMMs

A1 B1

V V

Le premier démarrage peut prendre un peu de temps. 
Veuillez être patient et vous référer au tableau suivant pour les temps de démarrage standards.
*Il peut varier selon les différentes configurations.

Mémoire
1er démarrage après 

l’effacement du CMOS

2 x 16Go 90 sec

2 x 32Go 150 sec
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2.4	 Connexion à l’embase du panneau avant

A B C D

1

2

Power SW (-) RESET SW (+)

HDD LED (-)

HDD LED (+)

12

910

RESET SW (-)Power SW (+)

Power LED (-)

Power LED (+)
A

B

C

D

PANEL1

HD
D L

ED

RE
SET

 SW

Embase du panneau système Fils du panneau avant
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2.5	 Installation de la protection du panneau d'E/S

1
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2.6	 Installation de la carte mère
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2.7	 Installation des disques SATA

1

2

Lecteur optique

Lecteur SATA

Câble de données SATA
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3

4

Connecteur SATA

Connecteur de données SATA
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2.8	 Installation d'une carte graphique

1

CLICK!



29

A620M-HDV/M.2

Fr
an

ça
is

Fentes d'extension (Fentes PCIe)
La carte mère possède 3 fentes PCI Express.

Avant d'installer une carte d'extension, veuillez vous assurer que l'alimentation est éteinte 
ou que le cordon d'alimentation est débranché. Veuillez lire la documentation de la carte 
d'extension et effectuer les réglages matériels nécessaires pour la carte avant de commencer 
l'installation.

Fentes PCIe :

PCIE1 (fente PCIe 4.0 x16) est utilisé pour les cartes graphiques de largeur de ligne PCIe x16.
PCIE2 (fente PCIe 3.0 x1) est utilisé pour les cartes de largeur de ligne PCIe x1.
PCIE3 (fente PCIe 3.0 x1) est utilisé pour les cartes de largeur de ligne PCIe x1.
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2.9	 Connexion des périphériques



31

A620M-HDV/M.2

Fr
an

ça
is

2.10	 Connexion des connecteurs d'alimentation
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2.11	 Mise sous tension

2

3

4

1
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2.12	 Configuration des cavaliers (jumpers)
L’illustration ci-dessous vous renseigne sur la configuration des cavaliers (jumpers). Lorsque 
le capuchon du cavalier est installé sur les broches, le cavalier est « court-circuité ». Si le 
capuchon du cavalier n’est pas installé sur les broches, le cavalier est « ouvert ». 

Cavalier Clear CMOS 
(CLRCMOS1) (voir p.5, No. 7)

CLRCMOS1 vous permet d’effacer les donnés de la CMOS. Les données de la CMOS 
incluent les informations de configuration du système telles que mot de passe, date, 
heure et paramètres de réglage du système. Pour effacer les paramètres du système et 
rétablir les valeurs par défaut, veuillez éteindre votre ordinateur et débrancher son cordon 
d’alimentation ; utilisez ensuite un capuchon de cavalier pour court-circuiter les broches 
CLRCMOS1 pendant 3 secondes. N’oubliez pas de retirer le capuchon du cavalier une fois 
les données CMOS effacées. Si vous avez besoin d’effacer les données CMOS après une 
mise à jour du BIOS, vous devez tout d’abord redémarrer le système, puis l’éteindre avant 
de procéder à l’effacement de la CMOS.

CLRCMOS1

Cavalier (jumper) à 
2 broches

Court-circuité : Fonction Clear 
CMOS
Ouvert : Par défaut
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2.13	 Embases et connecteurs de la carte mère

Les embases et connecteurs situés sur la carte NE SONT PAS des cavaliers. Ne placez JAMAIS 
de capuchons de cavaliers sur ces embases ou connecteurs. Placer un capuchon de cavalier sur 
ces embases ou connecteurs endommagera irrémédiablement votre carte mère.

Embase du panneau système
(PANNEAU 1 9-broches) (voir p.5, No. 8)

Branchez le bouton de mise en marche, le bouton de réinitialisation et le témoin d’état du 
système présents sur le châssis sur cette embase en respectant la configuration des broches 
illustrée ci-dessous. Repérez les broches positive et négative avant de brancher les câbles.

PWRBTN (bouton d’alimentation) : 
pour brancher le bouton d’alimentation du panneau frontal du châssis. Vous pouvez configurer 
la façon dont votre système doit s’arrêter à l’aide du bouton d'alimentation.

RESET (bouton de réinitialisation) :
pour brancher le bouton de réinitialisation du panneau frontal du châssis. Appuyez 
sur le bouton de réinitialisation pour redémarrer l’ordinateur en cas de plantage ou de 
dysfonctionnement au démarrage.

PLED (LED d’alimentation du système) :
pour brancher le témoin d’état de l’alimentation du panneau frontal du châssis. Le LED est 
allumé lorsque le système fonctionne. Le LED clignote lorsque le système se trouve en mode 
veille S1/S3. Le LED est éteint lorsque le système se trouve en mode veille S4 ou hors tension (S5).

HDLED (LED d’activité du disque dur) :
pour brancher le témoin LED d’activité du disque dur du panneau frontal du châssis. Le LED 
est allumé lorsque le disque dur lit ou écrit des données.

La conception du panneau frontal peut varier en fonction du châssis. Un module de panneau 
frontal est principalement composé d’un bouton d'alimentation, d'un bouton de réinitialisation, 
d'un témoin LED d’alimentation, d'un témoin LED d’activité du disque dur, d'un haut-parleur 
etc. Lorsque vous reliez le module du panneau frontal de votre châssis sur cette embase, veillez 
à parfaitement faire correspondre les fils et les broches.

GND

RESET#

PWRBTN#

PLED-

PLED+

GND

HDLED-

HDLED+

1

GND

PANNEAU 1
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Embase LED d’alimentation et de haut-parleur
(SPK_PLED1 7-broches) (voir p.5, No. 9)

Veuillez brancher la DEL d'alimentation du châssis et le haut-parleur du châssis sur ce 
connecteur.

Connecteurs Serial ATA3
Vertical :
(SATA3_1) (voir p.5, No. 11)
(SATA3_2) (voir p.5, No. 10)
Ces deux connecteurs SATA3 sont compatibles avec les câbles de données SATA pour les 
appareils de stockage internes avec un taux de transfert maximal de 6,0 Go/s.

1

+5V
DUMMY

PLED+
PLED+

PLED-

DUMMY
SPEAKER

SPK_PLED1

SATA3_2SATA3_1
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Embases USB 2.0
(USB_3_4 9-broches) (voir p.5, No. 14)
(USB_5_6 9-broches) (voir p.5, No. 13)

Cette carte mère comprend deux connecteurs. Chaque embase USB 2.0 peut prendre en 
charge deux ports.

Embase USB 3.2 Gen1
(USB32_3_4 19-broches) (voir p.5, No. 6) 
Cette carte mère comprend un connecteur. Cette embase USB 3.2 Gen1 peut prendre en 
charge deux ports.

USB_3_4

USB_5_6

DUMMY

GND

GND

+B

-B

USB_PWR

+A

-A

USB_PWR

1

DUMMY

GND

GND

+B

-B

USB_PWR

+A

-A

USB_PWR

1

USB32_3_4

1

IntA_PB_D+

Dummy

IntA_PB_D-

GND

IntA_PB_SSTX+

GND

IntA_PB_SSTX-

IntA_PB_SSRX+

IntA_PB_SSRX-

VbusVbus

Vbus

IntA_PA_SSRX-

IntA_PA_SSRX+

GND

IntA_PA_SSTX-

IntA_PA_SSTX+

GND

IntA_PA_D-

IntA_PA_D+
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Embase audio du panneau frontal
(HD_AUDIO1 9-broches) (voir p.5, No. 17)

Cette embase sert au branchement des appareils audio au panneau audio frontal.

HD_AUDIO1

J_SENSE

OUT2_L

1

MIC_RET
PRESENCE#

GND

OUT2_R
MIC2_R

MIC2_L

OUT_RET

L’audio haute définition prend en charge la technologie Jack Sensing (détection de la fiche), 
mais le panneau grillagé du châssis doit être compatible avec la HDA pour fonctionner 
correctement. Veuillez suivre les instructions figurant dans notre manuel et dans le manuel du 
châssis pour installer votre système.
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Connecteurs du ventilateur de châssis/pompe à eau
(CHA_FAN1/WP 4-broches) (voir p.5, No. 16)
(CHA_FAN2/WP 4-broches) (voir p.5, No. 15)
(CHA_FAN3/WP 4-broches) (voir p.5, No. 4)

Cette carte mère est dotée de trois connecteurs pour ventilateur de châssis à 
refroidissement par eau à 4 broches. Si vous envisagez de connecter un ventilateur de 
refroidisseur d'eau pour châssis à 3 broches, veuillez le brancher sur la Broche 1-3.

CHA_FAN1/WP
GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4

CHA_FAN3/WP

GND
FAN_VOLTAGE

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL 4

3
2
1

CHA_FAN2/WP
GND

CHA_FAN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

FAN_VOLTAGE

1     2     3    4
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Connecteur du ventilateur du processeur
(CPU_FAN1 4-broches) (voir p.5, No. 3)

Cette carte mère est dotée d’un connecteur pour ventilateur de processeur (Quiet Fan) à  
4 broches. Si vous envisagez de connecter un ventilateur de processeur à 3 broches, veuillez 
le brancher sur la broche 1-3.

Connecteur d’alimentation ATX
(ATXPWR1 24-broches) (voir p.5, No. 5)

Cette carte mère est dotée d’un connecteur d’alimentation ATX à 24 broches. Pour utiliser 
une alimentation ATX à 20 broches, veuillez effectuer les branchements sur la Broche 1 et 
la Broche 13.

CPU_FAN1

CPU_F
+12V

GND

AN_SPEED
FAN_SPEED_CONTROL

4     3     2    1

ATXPWR1

12  

 1

24

13
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Connecteur d’alimentation ATX 12 V
(ATX12V1 8-broches) (voir p.5, No. 1)

Cette carte mère est dotée d’un connecteur d’alimentation ATX 12 V à 8 broches. Pour 
utiliser une alimentation ATX à 4 broches, veuillez effectuer les branchements sur la 
Broche 1 et la Broche 5.
*Avertissement : Veuillez vérifier que le cordon d'alimentation connecté est pour l'unité 
centrale et non pour la carte graphique. Ne branchez pas le cordon d'alimentation PCIe 
sur ce connecteur.

ATX12V1

4                            1

8                            5
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2.14	 Boutons intelligents
La carte mère est équipée d'un bouton intelligent : Le bouton BIOS Flashback permet aux 
utilisateurs de flasher le BIOS.

Bouton BIOS Flashback
(BIOS_FB1) (voir p.7, No. 8)
Le bouton BIOS Flashback permet aux utilisateurs de flasher le BIOS.

BIOS_FB1

Port BIOS Flashback USB
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Cette carte mère est équipée de la fonction AMD USB BIOS Flashback qui vous permet de mettre à jour le 
BIOS du système sans avoir à allumer le système. 

Avant d'utiliser la fonction BIOS Flashback, veuillez interrompre BitLocker et tout chiffrement 
ou sécurité reposant sur le TPM. Assurez-vous que vous avez déjà stocké et sauvegardé la clé 
de récupération. Si la clé de récupération est manquante alors que le chiffrement est actif, les 
données restent cryptées et le système ne peut pas démarrer sur le système d'exploitation. Il 
est recommandé de désactiver fTPM avant de mettre à jour le BIOS. Sinon, une défaillance 
imprévisible peut survenir.

Exigences relatives à la clé USB

La clé USB utilisée pour la mise à jour du BIOS doit répondre aux exigences suivantes : 

• USB 2.0 uniquement 

• Capacité maximale de 32 Go 

• Doit être formaté au format FAT16 ou FAT32. 

Fichiers du répertoire racine

Le répertoire racine contient deux fichiers obligatoires :

• BIOSUBU.BIN (obligatoire) 

• PSPBIOS.IMG (obligatoire)

Pour utiliser la fonction USB BIOS Flashback, veuillez suivre les étapes ci-dessous.

1.	 Téléchargez le dernier fichier de BIOS et le fichier BIOSUBU.BIN sur le site web d'ASRock : 
http://www.asrock.com.

2.	 Copiez le fichier du BIOS sur votre clé USB. Assurez-vous que le système de fichiers de votre clé USB 
est FAT16 ou FAT32.

3.	 Procédez à l'extraction du fichier BIOS depuis le fichier zip.

4.	 Renommez le fichier “PSPBIOS.IMG”. Enregistrez-le ainsi que le fichier BIOSUBU.BIN dans le 
répertoire racine de la Clé USB.

5.	 Installez le CPU, le ventilateur du processeur et la DRAM sur la carte mère. Il est recommandé 
d'installer le ventilateur du processeur sur le connecteur CPU_FAN1. Branchez le connecteur 
d'alimentation ATX 12V à 8 broches et le connecteur d'alimentation ATX à 24 broches sur la carte 
mère. Allumez ensuite l'interrupteur CA de l'alimentation électrique.
*Il n'est pas nécessaire d'allumer le système. 

6.	 Branchez ensuite votre clé USB dans le port BIOS Flashback USB.

7.	 Appuyez sur le bouton BIOS Flashback pendant environ trois secondes. Le système démarre alors 
automatiquement le flashage du BIOS et le voyant LED commencera à clignoter.

8.	 Attendez que la LED arrête de clignoter, indiquant que le flashage du BIOS a été effectué. Cela prend 
environ 2 minutes et demie. Le système redémarre ensuite et entre dans le BIOS.
*Si l'indicateur LED devient vert fixe, cela signifie que la fonction BIOS Flashback ne fonctionne pas 
correctement. Veuillez éteindre l'interrupteur CA du bloc d'alimentation pour couper l'alimentation 
pendant plusieurs minutes, puis rallumez-la.
**Si le voyant LED ne s'allume pas du tout, cela signifie que le flashage du BIOS ne fonctionne pas. 
Veuillez éteindre l'interrupteur CA du bloc d'alimentation pour couper l'alimentation pendant 
plusieurs minutes, puis rallumez-la.
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2.15	 Post Status Checker
Le Post Status Checker (PSC) diagnostique l'ordinateur lorsque les utilisateurs allument 
l’ordinateur. Il émet une lumière rouge pour indiquer si l’unité centrale, la mémoire, la carte 
VGA ou le stockage ne fonctionnent pas correctement. La lumière s'éteint si les quatre 
éléments mentionnés ci-dessus fonctionnent normalement.

Il est normal que le voyant d'état de la DRAM clignote pendant l'entraînement de la mémoire. 
Cela indique que le système fonctionne correctement.

Tutoriel vidéo
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2.16	 Guide d'installation du module M.2 WiFi/BT PCIe WiFi
Le M.2 est un petit connecteur de bord de carte polyvalent pour remplacer mPCIe et mSATA. 
Le socket M.2 (clé E), prend en charge les modules Wi-Fi/BT PCIe type 2230.
* Le socket M.2 ne prend pas en charge les SSD SATA M.2.

Installation du module WiFi/BT

Étape 1

Préparez un module de type 2230 
WiFi/BT PCIe WiFi et la vis.

PCB Length: 3cm 
Module Type: Type2230 

A

Étape 2

Trouvez l'emplacement de l'écrou à 
utiliser.
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A

A 20o

Étape 3

Insérez délicatement le module WiFi 
PCIe WiFi/BT dans le socket M.2. 
Gardez à l’esprit que le module ne 
rentre que dans un seul sens.

A

Étape 4

Serrez la vis avec un tournevis pour 
fixer le module en place. Ne serrez pas 
trop la vis, au risque d’endommager le 
module.



46

Français

2.17	 Guide d'installation du module SSD M.2 (M2_1)
Le M.2 est un petit connecteur de bord de carte polyvalent pour remplacer mPCIe et mSATA. 
Le Hyper M.2 Socket (M2_1, Key M) supporte le mode PCIe Gen4x4 (64 Go/s) de type 2280.

Installation d’un module SSD M.2

Étape 1

Préparez un module SSD M.2 et une 
vis.

Étape 2

En fonction du type de PCB et de la 
longueur de votre module SSD M.2, 
trouvez l’emplacement correspondant 
à utiliser. 

No. 1

Emplacement de l’écrou A

Longueur PCB 8cm

Type module Type 2280
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Étape 3

Alignez et insérez délicatement le 
module SSD M.2 dans l’emplacement 
M.2. Gardez à l’esprit que le module 
SSD M.2 ne rentre que dans un seul 
sens.

Étape 4

Serrez la vis avec un tournevis pour 
fixer le module en place. Ne serrez pas 
trop la vis, au risque d’endommager 
le module.

A

A 20o

NUT1NUT2

Pour les dernières mises à jour de la liste de prise en charge des modules SSD M.2, veuillez 
visiter notre site Web : http://www.asrock.com
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2.18	 Guide d'installation du module SSD M.2 (M2_2)
Le M.2 est un petit connecteur de bord de carte polyvalent pour remplacer mPCIe et mSATA. 
Le socket M.2 (M2_2, Key M), supporte les modes SATA3 6,0 Go/s et PCIe Gen3x2 (16 Go/s) 
de type 2260/2280.

Installation d’un module SSD M.2

Étape 1

Préparez un module SSD M.2 et une 
vis.

Étape 2

En fonction du type de PCB et de la 
longueur de votre module SSD M.2, 
trouvez l’emplacement correspondant 
à utiliser. 

No. 1 2

Emplacement de l’écrou A B

Longueur PCB 6cm 8cm

Type module Type 2260 Type 2280
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Étape 3

Déplacez le support selon le type et la 
longueur du module. 
L’entretoise se place à l’emplacement 
d’écrou B par défaut. Ignorez les 
étapes 3 et 4, et passez à l’étape 5 si 
vous utilisez l’écrou par défaut.

Étape 4

Retirez le film protecteur jaune de 
l’écrou à utiliser. Serrez le support à 
la main sur l’emplacement d’écrou 
souhaité sur la carte mère. 

Étape 5

Alignez et insérez délicatement le 
module SSD M.2 dans l’emplacement 
M.2. Gardez à l’esprit que le module 
SSD M.2 ne rentre que dans un seul 
sens.

Étape 6

Serrez la vis avec un tournevis pour 
fixer le module en place. Ne serrez pas 
trop la vis, au risque d’endommager le 
module.

AB 20o

AB

Pour les dernières mises à jour de la liste de prise en charge des modules SSD M.2, veuillez 
visiter notre site Web : http://www.asrock.com

NUT1NUT2B
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Nos produits viennent avec des garanties qui ne peuvent pas être exclues en vertu des Loi 
relatives aux droits du consommateur de l'Australie. Vous avez droit à un remplacement 
ou un remboursement en cas d'un échec majeur et d'une compensation pour toute autre 
perte ou dommage raisonnablement prévisible causé par nos produits. Vous avez également 
le droit d'avoir les produits réparés ou remplacés si les produits ne sont pas d'une qualité 
acceptable et si la panne ne constitue pas une défaillance majeure. Si vous avez besoin d'aide, 
veuillez contacter ASRock Tél : +886-2-28965588 ext.123 (Frais d'appel internationaux 
standard applicables)

ASRock INC. déclare par la présente que ce dispositif est conforme aux exigences essentielles 
et aux autres dispositions pertinentes des directives UKCA correspondantes. Le texte 
complet de la déclaration de conformité UKCA est disponible sur : http://www.asrock.com

ASRock INC. déclare par la présente que ce dispositif est conforme aux exigences essentielles 
et aux autres dispositions pertinentes des directives correspondantes. Le texte complet de la 
déclaration de conformité pour l’UE est disponible sur : http://www.asrock.com
ASRock suit le concept de conception écologique pour concevoir et fabriquer ses 
produits, et s'assure que chaque étape du cycle de vie du produit ASRock est conforme aux 
réglementations environnementales mondiales. De plus, ASRock divulgue les informations 
pertinentes en fonction des exigences réglementaires.
Veuillez consulter https://www.asrock.com/general/about.asp?cat=Responsibility pour 
obtenir des informations sur les exigences réglementaires auxquelles ASRock se conforme. 

NE JETEZ PAS la carte mère avec les ordures ménagères. Ce produit a été 
conçu de façon à permettre la réutilisation de ses éléments et le recyclage. Ce 
symbole de la poubelle barrée indique que le produit (équipement électrique 
et électronique) ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Vérifier la 
réglementation local pour la mise au rebut de produits électroniques.


